
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 300 Wea Mag

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 300 Wea Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013033
Mfr. No.: 3292811
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um das Patronenlager in voller Länge zu dimensionieren und Ihnen eine präzise Kalibrierung zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen. Verwenden Sie
das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung
des Produkts.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Presse, in der das Die verwendet wird, stabil und sicher montiert ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Komponenten und Zubehörteilen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Montieren Sie das Die sicher in der Presse.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherungsmutter korrekt angezogen ist, um eine sichere Positionierung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob der Expander und der Ausstoßer richtig installiert sind.

Nutzung

Drücken Sie das Patronenlager vorsichtig in die Form, um die Kalibrierung durchzuführen.
Ziehen Sie das Lager langsam und gleichmäßig aus der Form, um eine gleichmäßige Halskalibrierung
zu gewährleisten.
Überprüfen Sie das Ergebnis und stellen Sie sicher, dass die Halsanspannung korrekt ist.
Bei Bedarf können Sie die Spindeln, den Expander und den Ausstoßer problemlos ersetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die Bedienungsanleitung oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit dem Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 300 Wea Mag zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Anliegen zögern Sie nicht, sich an die
entsprechenden Stellen zu wenden.
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Safety Instruction Guide for Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 300 Wea Mag

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. This guide is designed to ensure
your safe usage of the product and to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read
this document carefully before using the die.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe when used as intended. However, it is important to follow
all safety guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, stay informed through standardized recall notices
and utilize free remedies provided for dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU's Safety Gate platform, which provides quick
notifications about unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the manual before using the die to understand its operation and safety
features.
Wear Safety Gear: Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves
when operating the die.
Inspect the Die: Before each use, inspect the die for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep Work Area Clean: Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid distractions while using the die.
Proper Handling: Handle the die with care to prevent accidental injury. Ensure that it is securely attached to
the press before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the press is powered off before installation.
Locate the lock nut on the die and adjust it to the desired position.
Secure the die in place on the press using the lock nut.
Verify that the die is properly aligned and tightened before proceeding.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to push the cartridge case into the die for sizing.
The neck of the case will be calibrated from the inside as it moves out of the die.
Monitor the neck tension to ensure proper formation of the cartridge case.
If necessary, remove the expander and ejector pin for maintenance or replacement.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag, please refer to the
product manual or contact your retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using our product. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe and
effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag

Introducción
Gracias por elegir el Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Este producto está diseñado para
dimensionar casquillos de cartucho a longitud completa y garantizar un rendimiento óptimo. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para evitar accidentes y garantizar un funcionamiento seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el die en un entorno de trabajo limpio y ordenado.
Mantén el área de trabajo libre de distracciones y peligros.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el die regularmente en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el die únicamente para el propósito previsto: dimensionar casquillos de cartucho.
No fuerces el die si encuentras resistencia durante el uso; esto puede causar daños.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de operar el die.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante el funcionamiento.
Si estás utilizando el expander removible, asegúrate de que esté correctamente fijado antes de usar.
Nunca dejes el die desatendido mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de comenzar la instalación.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para fijarlo en su lugar.
Verifica que el die esté alineado correctamente.

Uso del Die

Introduce el casquillo de cartucho en el die.
Asegúrate de que el casquillo esté correctamente posicionado antes de activar la prensa.
Realiza la calibración del casquillo al introducirlo en el die.
Extrae el casquillo del die y verifica que el cuello esté correctamente calibrado.

Mantenimiento del Die

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Reemplaza cualquier componente desgastado, como el expander o el pin expulsor, según sea
necesario.
Consulta el manual para obtener instrucciones sobre cómo reemplazar piezas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die o esté dañado irreparablemente, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes.
Si es posible, recicla los materiales en lugar de desecharlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o información sobre el producto, consulta el manual del usuario o visita el sitio web del
fabricante.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de un rendimiento óptimo del Full Length Die 1
1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que mantén siempre buenas
prácticas de trabajo.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Longueur
Complète 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité du Die
de Longueur Complète 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Il est important de suivre ces instructions pour garantir
votre sécurité ainsi que celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : N'utilisez le die que pour le dimensionnement des étuis de cartouche.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation pour protéger
vos yeux et vos mains.
Espace de travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les
accidents.
Manipulation des composants : Soyez prudent lors de la manipulation des pièces amovibles, telles que
l'expandeur et la broche d'éjection, pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Fixez le die dans la presse en utilisant l'écrou de verrouillage.
Assurezvous que le die est bien en place avant de commencer l'utilisation.

Calibration du Die

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Vérifiez que le col de l'étui est correctement calibré en le retirant du die.

Remplacement des Composants

Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la broche d'éjection en suivant les instructions fournies dans
le manuel.
Utilisez des pièces de rechange d'origine pour garantir la sécurité et la compatibilité.

Utilisation du Die

Appliquez une pression uniforme lors du dimensionnement de l'étui.
Ne forcez pas l'étui dans le die, car cela peut endommager le produit ou causer des blessures.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre région pour vous débarrasser du produit de manière
responsable.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement éliminées pour éviter tout risque pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel ou contacter
le fabricant. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes sur le produit lors de votre demande.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace du
Die de Longueur Complète 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con
le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ossia dimensionare il bossolo a lunghezza
completa.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danni, non utilizzare il prodotto e contattare il servizio assistenza.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurarsi che il die sia installato correttamente nella pressa per evitare incidenti.
Non forzare mai il bossolo nel die; utilizzare solo la pressione necessaria per la calibrazione.
Verificare regolarmente il pin espulsore di primer e l'espansore per assicurarsi che siano in buone condizioni.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Posizionare il die nella pressa e utilizzare il dado di bloccaggio per fissarlo saldamente.
Assicurarsi che il die sia allineato correttamente prima di fissarlo.

Calibrazione del Bossolo:

Inserire il bossolo nel die e applicare una pressione uniforme.
Il collo del bossolo verrà calibrato dall'interno quando viene estratto dal die.

Sostituzione dei Componenti:

Se necessario, rimuovere il pin espulsore di primer e l'espansore per la sostituzione.
Seguire le istruzioni specifiche nel manuale per la sostituzione dei componenti.

Manutenzione:

Pulire regolarmente il die per rimuovere polvere e detriti.
Controllare periodicamente il die per segni di usura e sostituire i componenti se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltire in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, consultare il manuale del prodotto. Assicurarsi di avere il numero articolo a
portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete utilizzare il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag in
modo sicuro ed efficace. È fondamentale rispettare tutte le linee guida per garantire la vostra sicurezza e quella degli
altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Die FL 1 1/4 Full Length
Die 300 Wea Mag

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die FL 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi informacjami, które
pomogą Ci w bezpiecznym użytkowaniu oraz konserwacji produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas pracy z narzędziami i akcesoriami.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie używaj die FL w połączeniu z niekompatybilnymi komponentami.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas korzystania
z produktu.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących kalibracji i użycia, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Die FL:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj die FL na wrzecionie prasy, upewniając się, że jest prawidłowo ustawione.
Użyj nakrętki blokującej, aby zabezpieczyć die w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie Die FL:

Włóż łuskę do die FL, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Wciśnij łuskę do die, aby rozpocząć proces kalibracji.
Po zakończeniu procesu, wyciągnij łuskę z die, aby sprawdzić, czy szyjka jest prawidłowo uformowana.
W przypadku potrzeby wymiany komponentów, postępuj zgodnie z instrukcją obsługi.

Instrukcje Utylizacji
Produkt i jego komponenty powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz pod ręką numer artykułu produktu.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
Prosimy o zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa i prawidłowego
użytkowania Die FL 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 300 Wea Mag

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on suojattu lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä estääksesi ihokosketuksen teräviin osiin.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet järjestyksessä, jotta vältät onnettomuuksia.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin varma sen käytöstä tai sen toiminnasta.
Noudata kaikkia ohjeita tarkasti, erityisesti asennus ja käyttöohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä tuote puristimeen lukitusmutrilla varmistaaksesi sen oikean sijainnin.
Tarkista, että kaikki osat, kuten akselit ja laajentaja, ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Työnnä patruunakuori kuoreen kalibroinnin aikana.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein siirtämällä se kuoresta.
Seuraa ohjeita tarkasti, jotta saavutat oikean kaulan jännityksen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisäohjeita tai apua, voit kääntyä tuotteen valmistajan tai myyjän puoleen. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsanvisningar för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 300 Wea Mag

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Denna produkt är designad för att
dimensionera hylsan i full längd och säkerställa en korrekt nackspänning. För att säkerställa säker användning och
för att undvika potentiella risker, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda dig mot eventuella
skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid kalibreringsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Montera duden i pressen och ställ in den korrekta positionen med låsmuttern.
Kontrollera att alla komponenter, inklusive spindlar, expander och utkastarpinne, är korrekt installerade.

Använd produkten:

Tryck hylsan in i duden för kalibrering.
Dra ut hylsan ur duden för att kalibrera hylsans nacke.
Byt ut eventuella komponenter som visar tecken på slitage eller skada.

Underhåll:

Rengör produkten efter användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Inspektera regelbundet alla delar för att säkerställa att de fungerar korrekt.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du avyttrar produkten eller dess delar.
Återvinn material om möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Full Length Die 1
1/4 Full Length Die 300 Wea Mag. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání plného délkového dies
1 1/4 pro náboje 300 Wea Mag

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání plného délkového dies 1 1/4 pro náboje 300
Wea Mag. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a
minimalizovalo riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi a dies noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl lis správně nastaven a stabilní, než začnete s použitím dies.
Nikdy nevkládejte ruku nebo jiné části těla do oblasti, kde se die pohybuje.
Při výměně expanderu nebo vyhazovacího pinu vždy odpojte die od lisu.
Při kalibraci nábojnice dbejte na správnou pozici dies a lisovacího zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava dies:

Zkontrolujte, zda je die správně upevněno v lisu.
Ujistěte se, že expander a vyhazovací pin jsou správně nainstalovány.

Kalibrace nábojnice:

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně zasunuta.
Postupujte podle pokynů pro kalibraci, abyste zajistili správné napětí hrdla.

Manipulace s nábojnicemi:

Při vyhazování zápalek používejte vyhazovací pin.
Po dokončení práce s dies jej důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o likvidaci výrobku, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Zkontrolujte, zda existují specifické pokyny pro recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo článku výrobku pro rychlé vyřízení vašeho požadavku.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání plného délkového dies 1 1/4 pro náboje 300 Wea Mag. V
případě jakýchkoli nejasností se neváhejte obrátit na odborníky nebo výrobce. Bezpečnost je na prvním místě.


